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MONTAGEANLEITUNG
INSTRUCTIONS DE MONTAGE
ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO

KNOW

HOW

INSTALLED

B GEBERIT




A WARNUNG

Elektrischer Schlag
Unsachgemaésse Installation kann zu schweren Verletzungen oder Tod fuhren.

» Elektroanschluss darf nur durch ausgebildete Elektrofachkraft durchgefiihrt
werden.

» Vor dem Anschliessen der Kabel die Stromversorgung unterbrechen.

» Installation ausschliesslich innerhalb definierter Schutzbereiche vornehmen
und geeignete Schutzmassnahmen treffen.

A WARNING

Electric shock
Incorrect installation can lead to death or serious injuries.

» Only trained electrically skilled persons are permitted to set up the electrical
connection.

» Disconnect the power supply before connecting the cables.

» Only carry out the installation within the defined protective areas and take the
appropriate safety measures.

A AVERTISSEMENT

Décharge électrique
Une installation inappropriée peut entrainer des blessures graves, voire le déces.

» Le raccordement électrique ne doit étre réalisé que par une personne qualifiée
en électricité.

» Avant de raccorder le cable, couper I'alimentation électrique.

» Réaliser l'installation uniquement a l'intérieur des périmétres de protection
définis et prendre des mesures de protection adaptées.

A AVVERTENZA

Scossa elettrica
Un’installazione inappropriata pud provocare gravi lesioni o la morte.

» L’allacciamento elettrico deve essere effettuato solo da un elettricista
qualificato.

» Prima di collegare i cavi, interrompere |'alimentazione elettrica.

» Effettuare l'installazione solo allinterno di perimetri di protezione definiti e
adottare delle misure di protezione idonee.

2 B GEBERIT 18014404380835083 © 03-2022
039-427-001(00) / 969.009.00.0(01)



A WAARSCHUWING

Elektrische schok
Ondeskundige installatie kan ernstig letsel of de dood tot gevolg hebben.

» De elektrische aansluiting mag alleen worden uitgevoerd door een opgeleide
elektricien.

» Voor het aansluiten van de elektriciteitskabels de stroomvoorziening
onderbreken.

» Installatie uitsluitende binnen gedefinieerde beschermingszones uitvoeren en
geschikte beschermingsmaatregelen treffen.

A ADVERTENCIA

Descarga eléctrica
Una instalaciéon inadecuada puede causar lesiones graves o la muerte.

» La conexion eléctrica Unicamente puede realizarla una persona cualificada
eléctricamente con la debida formacion.

» Antes de conectar el cable, desconectar la alimentacion.

» Realizar la instalacién unicamente en la zona de proteccién especificada y
tomar las medidas de proteccién necesarias.

A AVISO
Choque elétrico

A instalagéo incorreta pode causar ferimentos graves ou levar a morte.

» A ligagao elétrica s6 pode ser efetuada por uma pessoa eletricamente
qualificada.

» Antes de ligar o cabo, interromper a distribuicdo de corrente.

» Efetuar a instalagdo exclusivamente dentro das areas de protecéo definidas e
tomar medidas de protegdo adequadas.

A ADVARSEL
Elektrisk stad
Forkert installation kan fare til alvorlige kveestelser eller daden.

» Eltilslutning méa udelukkende udferes af en uddannet elinstallater.

» Afbryd stremforsyningen, inden kablerne tilsluttes.

» Foretag udelukkende installationen inden for definerede beskyttelsesomrader,
og treef egnede beskyttelsesforanstaltninger.
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A ADVARSEL
Elektrisk stot
Feil installasjon kan fere til alvorlige personskader eller dadsfall.

» Elektrotilkopling ma bare utferes av utdannet elektriker.

» Avbryt stramforsyningen for tilkobling av kablene.

» Utfoar installasjon bare innenfor definerte beskyttelsesomrader, og treff egnede
beskyttelsestiltak.

A VARNING
Elektrisk stot
Felaktig installation kan leda till allvarliga personskador eller dédsfall.
» Elanslutning far endast genomféras av utbildade, behériga elektriker.
» Bryt strdmférsorjningen innan du ansluter kablarna.

» Installera endast inom definierade skyddsomraden och vidta lampliga
skyddsatgarder.

A VAROITUS
Sahkoisku
Ep&asianmukainen asennus voi johtaa vakaviin vammoihin tai jopa kuolemaan.

» Sahkdliitoksen saavat tehdé vain sahkdalan ammattilaiset.

» Katkaise sdhkdnsyottd ennen kaapelien liittamista.

» Tee asennus vain madritetyilld suoja-alueilla ja suorita soveltuvat
varotoimenpiteet.

A VIDVORUN
Raflost

Ef ekki er farid rétt ad vid uppsetningu getur pad leitt til alvarlegra meidsla eda
dauda.

» Eingdngu fagleerdir rafvirkjar mega annast tengingu vié rafmagn.

» Taka skal strauminn af adur en kaplarnir eru tengdir.

» Uppsetning méa eingdngu fara fram innan skilgreindra hlifdarsvaeda og gera
skal videigandi 6ryggisradstafanir.
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A OSTRZEZENIE

Porazenie pradem
Nieprawidtowa instalacja moze prowadzi¢ do ciezkich obrazen lub $Smierci.

» Przytacze elektryczne moze byé wykonane wytacznie przez specjaliste
elektryka.

» Przed podtaczeniem przewodu przerwac zasilanie.

» Instalacje wykonywac¢ wytacznie w obrebie zdefiniowanych stref ochronnych i
stosowac odpowiednie srodki ochronne.

A FIGYELMEZTETES
Aramiités

A szakszer(tlen szerelés sulyos sérliléseket vagy haldlt okozhat.

» Az elektromos csatlakozas kiépitését csak képzett villamossagi szakember
végezheti.

» A kabel csatlakoztatdsa el6tt meg kell sziintetni az aramellatast.

» A szerelést kizarélag meghatarozott védelmi zénan belill szabad végezni és
meg kell tenni a megfeleld védelmi intézkedéseket.

A VAROVANIE

Zasah elektrickym pradom
Neodborna instalacia méze viest k tazkym zraneniam alebo tmrtiu.

» Elektrické pripojenie smie vykonat iba kvalifikovany odborny elekirikar.

» Pred pripojenim kablov preruste napdjanie elektrickym pradom.

» Instaldcia sa smie vykonat vyluéne v ramci definovanych rozsahov ochrany a
vhodnych ochrannych opatreni.

A VYSTRAHA

Uraz elektrickym proudem
Neodborna instalace mlze zplsobit vazné Urazy nebo usmrceni.

» Privod elektfiny smi pfipojovat pouze kvalifikovany elektrikar.

» Pred pfipojeni kabelu pferuste napajeni elektrickym proudem.

» Instalaci provadéjte vyhradné v ramci stanovenych ochrannych zén a pfijméte
vhodna bezpecnostni opatfeni.

18014404380835083 © 03-2022 B GEBERIT 5
039-427-001(00) / 969.009.00.0(01)



A OPOZORILO

Elektri¢ni udar
Nestrokovna instalacija lahko povzro€i hude poskodbe ali smrt.

» Elektriéno prikljucitev lahko opravi samo usposobljeni elektricar.

» Pred prikljuéitvijo kabla je treba prekiniti dovod elektricnega toka.

» Instalacijo je treba opraviti samo znotraj doloCenih zavarovanih obmocij. Poleg
tega je treba izvesti ustrezne varnostne ukrepe.

A UPOZORENJE

Elektriéni udar
Nestru€na instalacija moze prouzroditi teSke ozljede ili smrt.

» Priklju¢ak struje smiju izvesti samo obrazovani kvalificirani elektri¢ari.

» Prije priklju¢ivanja kabela prekinite opskrbu elektricnom energijom.

» Instalaciju izvedite isklju€ivo unutar definiranih podrucja zastite te poduzmite
odgovarajuc¢e mjere zastite.

A UPOZORENJE

Elektri€ni udar
Nepravilna instalacija moZze da dovede do teskih povreda ili smrti.

» Priklju¢ivanje elektriénog napajanja sme da izvrs$i samo obuceni elektricar.

» Pre prikljuéivanja kablova prekinuti napajanje strujom.

» Instalaciju obavljati iskljucivo unutar definisanih podrucja zastite i preduzeti
odgovaraju¢e mere zastite.

A HOIATUS
Elektrilook

Asjatundmatu paigaldamine voib pdhjustada raskeid vigastusi voi surma.

» Elektriihenduse tohib luua ainult véljadppega elektrik.

» Uhendage vooluvérgust lahti enne kaabli ihendamist.

» Tehke paigaldus ainult maéaratud kaitsesalade ulatuses ja votke kasutusele
vastavad kaitsemeetmed.
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A BRIDINAJUMS

Elektriskas stravas trieciens
Nelietpratiga instalacija var izraisit smagas traumas vai navi.

» Elektrisko pieslegumu drikst veikt tikai licencéti elektriki.

» Pirms kabelu pieslégSanas partrauciet stravas padevi.

» Instalaciju veiciet tikai un vienigi nozimétu aizsardzibas zonu ietvaros un
ievérojiet piemeérotus aizsardzibas pasakumus.

A ISPEJIMAS

Elektros smugis
Netinkamai sumontavus gali bati sunkiai suzaloti arba zati asmenys.

» Prijungimo prie elektros tinklo darbus gali atlikti tik kvalifikuoti elektrikai.

» Pries jungiant kabelj batina nutraukti elektros tiekima.

» Prijungimg atlikite tik apibréZtoje saugos zonoje ir laikydamiesi privalomy
saugos priemoniy.

A NPEQYNPEXOEHUE

Tokos yaap
HenpanmHa MHCTanaumAa MoXke Aa aoBeJe A0 TeXXKU HapaHABaHUA UM CMBPT.

» EnextpuyeckoTo cBbpaBaHe TpAbBa Aa 6bae U3BBbPLUBAHO camMo OT 00y4eH
€NEeKTPOTEXHMK.

» [lpeav cBbp3BaHETO Ha KabenuTe NPeKbCHETe eNEKTPMUYECKOTO 3axpaHBaHe.

» M3BbpLuBaiTe MHCTANAUUATA CaMO B rpaHULMTE Ha OnpeaeneHu 30HU Ha
3aluuTa v npunarante NOAXOAALLM NpeAnasHu MepKy.

A AVERTIZARE

Electrocutare
Instalarea incorecta se poate solda cu leziuni grave sau cu moartea.

» Racordarea electrica trebuie efectuata doar de electricieni calificati.

» Inainte de racordarea cablului, intrerupeti alimentarea de la sursa de curent.

» Instalarea trebuie realizata exclusiv in perimetrul zonelor de protectie definite si
trebuie luate masuri de protectie adecvate.
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A PARALAJMERIM
Goditje elektrike
Instalimi jo né pérputhje me rregullat mund té shkaktojé Iéndime té rénda ose
vdekjen.

» Lidhja elektrike lejohet t& kryhet vetém nga elekitricisté specialisté.

» Ndérpritni furnizimin me energji pérpara lidhjes sé kabllove.

» Kryejeni instalimin vetém brenda zonave té pércaktuara t& mbrojtjes dhe
merrni masa mbrojtése té pérshtatshme.

A NPEOQYNPEOYBAHE

CTtpyeH ynap
HecooaBetHaTa UHCTanauuja MoXxe Aa Npeauns3BrKa TELLKU NMOBPean Uiu CMPT.

» EnektpuyHOTO NoBp3yBare He CMee Aa ro U3BpLUyBaaT HeoBy4eHu
eneKkTpuyapm.

» McknydeTe ro HanojyBarbeTO Npea Aa nospayBate kaben 3a cTpyja.

» M3BpllyBajTe ja MHCTanaumjata caMmo BO pamMKuTe Ha aAepuHupaHuTe obnactu
Ha 3alTMTa U NpesemajTe COOABETHU MEPKM Ha NPETNasnuBocCT.

A NMPOEIAONOIHZH

HAekTpommAn&ia

H AavBaopévn eykaT&oToon Pmopei va 0dnynoel oe oopapous TPRUUGTIOPOUG

BavaTo.

» H nAekTpikr) oUVOEON EMTPETETAI VO TTPXYUATOTIOINOEI HOVO OTTO
EKTIXIOEUPEVO NAEKTPOAOYO.

» [piv ammo Tn olvdeon Twv KOAWSINV, Vo JIGKOTITETE TNV TTRPOXI T&ONG.

» [payUOTOTTOINOTE TNV EYKATAROTAON XITOKAEIGTIK EVTOG KAOOPIOPEVHV
mediwv TTPOOTACING Kol AGBETE TO KATXAANAG TIPOOTATEUTIKA PETPO.

A UYARI
Elektrik carpmasi

Hatali kurulum agir yaralanmalara veya 6liime yol agabilir.

» Elektrik baglantisi sadece egitimli elekirik teknisyeni tarafindan yapilabilir.

» Kablolari baglamadan 6nce gui¢ tnitesini kapatin.

» Kurulumu sadece tanimli koruma alanlari i¢cinde yapin ve uygun koruma
6nlemleri alin.

8 B GEBERIT 18014404380835083 © 03-2022
039-427-001(00) / 969.009.00.0(01)



NPEAYNPEX AEHUE

Ynap aneKTpuyecKuM TOKOM
HekBanuduunpoBaHHaA yCTaHOBKa MOXET NMPUBECTU K MOMYUYEHUIO TAXKESbIX
TPaBM W/ K CMEPTU.

» [loaKNtoueHKe K 3IEKTPOCETU paspeLLaeTCca BhIMNONHATL TONbKO
3/IEKTPOTEXHUYECKUM KBANMPUUMPOBAHHLIM MEPCOHAIOM.

» [lepea noacoeavHeHueMm Kabenen npekpaTuTb dHeproobecneyeHve.

» VcTaHoBKY HEOGX0AMMO NMPOBOAMTL UCKIKOUMTENBHO B Npeaenax
YCTaHOBJIEHHbIX 6E30MacHbIX 30H C COB/IOAEHUEM COOTBETCTBYIOLLMX Mep
GesonacHocCTy.

A NOMNEPEOXEHHA

YpaxeHHAi eneKTPUUHUM CTPYMOM
HeHane)xHe BCTAHOBNEHHA MOXE CMPUYMHWUTY BaXKKi TpaBMu a6o CMepTb.

» EneKTpuuHe NiAKNOYEHHA MOXKYTb BUKOHYBATK TiNbKK KBanidikoBaHi
ENEeKTPHUKMU.

Mepea nia’efHaHHAM KaBento BUMKHYTU eNEKTPOXKUBIEHHA.
BuKOHYBaTK €NeKTPUYHUIA MOHTaXK BUKITFOYHO B MEXKaX BU3HAUEHUX
3aXMLLEHUX 30H i BXXMBATHM BiANOBIAHMX 3aMobiXKHKUX 3ax0iB.
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Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona
documentation@geberit.com
www.geberit.com
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